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Мастер-класс  Урок родной(татарской) литературы в 5 классе. 

Тема: Изучение стихотворения Шауката Галиева «Перо, знающее 

языки».  

Цель: формирование коммуникативной компетенции обучающихся через 

работу с художественным текстом на уроках родной (татарской) 

литературы 

Задачи: 1) формирование общечеловеческих ценностей; 2) развитие 

коммуникативных умений, обучающихся; 3) готовность к разнообразной 

совместной деятельности, стремление к взаимопониманию и 

взаимопомощи; 4) развитие способностей к творческой деятельности на 

родном языке. 

Технология: Проектные задачи 

Продукт: ёлочка из разноцветных нитей, с пожеланиями на Новый год 

Оборудование: двусторонний скотч, клубок, слова, цветные стикеры, 

фломастеры, рисунки символов. 

Вступление. 

На уроках родной (татарской) литературы с 1 по 6 класс изучается 

творчество татарского народного поэта Шауката Галиева. Творчество Ш. 

Галиева наполнено лирикой, привлекает эмоциональной новизной, 

умением проникнуть во внутренний мир человека. Им написано большое 

количество стихов для детей. Эти стихотворения привлекают богатством 

фантазии, юмором, удивительной созвучностью детскому 

мировосприятию. Стихотворения Ш. Галиева всегда очень интересно 

читать. Поэт делится жизненным опытом, рассказывает об этом 

увлекательно, с юмором, учит детей отличать добро и зло. Он тонко 

понимает детскую психологию, в каждом стихотворении чувствуется 

частичка души поэта.Читая и изучая стихотворения Ш. Галиева, мы 

всегда выходим за рамки темы урока.  Работаем с ключевыми словами 

текста.  

Работа с текстом.  



После прочтения и анализа стихотворения Ш.Галиева «Перо, знающее 

языки», останавливаемся на строфе, где говорится о словах “Мир” и 

“Дружба”.  

В  лагере “Артек” отдыхают дети всего мира. И перо написало эти слова 

на французском, немецком, английском, испанском, вьетнамском и 

арабском. Задаю вопрос: “А на каких языках написало бы перо в 

Пермском крае?” (Здесь затрагивается тема о народах  Пермского края) 

Наш Пермский край многонациональный. На пермской земле дружно 

проживают русские, татары, башкиры, коми-пермяки, удмурты, 

белорусы, немцы, чуваши, азербайджанцы и другие народы. Народы 

Пермского края и их традиции разнообразны. Несмотря на то, что мы 

разные, мы едины и живём одной большой дружной семьёй, в мире и 

согласии. 

Итак, как же звучат слова МИР и ДРУЖБА на языках народов Пермского 

края? 

ЯЗЫК МИР ДРУЖБА 

 коми-пермякцкий  Мир ёртасьöм 

удмуртский  дунне эшъяськон 

чувашский  Тёнче туслӑх 

татарский  Тынычлык дуслык 

башкирский  донъя дуҫлыҡ 

азербайджанский dunya dostluq 

белорусский свет дружба 

 

Работа в группах. 

1. Работа с залом. Как слова Мир и Дружба звучат на языках Съезда 

учителей родных языков? (ответы из зала) 

2.Определение слова Мир. У слова МИР на татарском языке несколько 

значений: Тынычлык, Дөнья, Татулык. Мы остановимся на значении 

Тынычлык. Даём определение слову Мир в значении согласие и 

спокойствие. 

-Что такое Мир? Дайте определение слову Мир. (Мир на планете – это 

дружба между народами и людьми, это согласие интересов, основанных 

на любви к человечеству.) 



-А вот послушайте, что говорят дети. Как они дают определение Миру. 

Просмотр Видеозаписи. 

-Сегодня мы работаем со значением слова Мир.  Задания по группам. 

2. Напишите слова-ассоциации на цветных стикерах. На каждый стикер 

написать одно слово. ( Мир – это … дружба, любовь, согласие, единство, 

и т.д.) 

3.Слова-Символы.  Дорогие друзья, как можно рассказать о мире без 

слов, не используя букв и звуков? (жесты, картинки, символы) 

Выберите из набора картинок те, которые соответствуют значению Мир.   

  

  

  

 
 

  

  



4.Задание. Вспомнить пословицы о мире. Дать задания листочки с 

готовыми пословицами, разрезанными пополам, которые нужно 

соединить.  2 пословицы на татарском и две на русском языке. Как, не 

зная татарский язык, это сделать? Всё просто помогут окончания, 

похожие слова, однокоренные слова и рифмы 

Мир да лад –  войне не бывать 

Мир на планете –  большой клад 

Дружно за мир стоять –  пожнёт счастье 

Кто сеет мир,  счастливы дети 

 

5. Аукцион. «МИР +О +…» Кто последний назовёт слово, того ожидает 

сладкий приз. Найдите однокоренные слова к слову «Мир». 

Мировоззрение, Миротворец и т.д. 

Игра “Клубочек” 

В центр зала выходят все участники мастер-класса. Встают в круг. У меня 

цветной клубочек. Называю своё имя, произношу слова Мир и Дружба на 

своём языке, наматываю часть нити на свои пальцы и бросаю любому 

игроку напротив. Он делает тоже самое. И бросает следующему. Таким 

образом нити сплетутся и образуется разноцветный ковёр.  

-Благодаря волшебному клубочку мы объединились. Стали единым 

целым. А теперь попрошу самого высокого коллегу встать в центр круга, 

под ковёр, который мы соткали и поднять его.   

-У нас получилась ёлочка. Чего не хватает на нашей ёлочке? (игрушек) 

-А игрушками станут наши символы и стикеры со словами, которые и 

будут  нашими пожеланиями в Новый год.  (Прикрепляем их на ковёр при 

помощи двустороннего скотча) 

Итог. Дорогие колеги! Вот так очень просто и доступно можно 

поговорить с детьми об общечеловеческих ценностях. Мир – это дружба 

между народами, согласие, спокойствие и стабильность. Нас всех 

объединяет одно желание: жить под мирным небом дружной семьёй, 

радоваться каждому новому дню. Мы говорим на разных языках, но мы 

едины, мы любим жизнь и верим в лучшее. Желаю всем мира, добра, 

любви, благополучия и взаимопонимания. 
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